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ОСНОВНЫЕ ПРИНЦИПЫ ОБУЧЕНИЯ
ПРОФЕССИОНАЛЬНО-ОРИЕНТИРОВАННОМУ ОБЩЕНИЮ

НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ

А.В. Дуброва
МГПУ им. И.П. Шамякина (г. Мозырь)

В свете изменения социокультурного контекста изучения иностранного
языка в Республике Беларусь значительно возросли образовательные и
самообразовательные функции иностранного языка, их профессиональная
значимость на рынке труда. Это повлияло на усиление мотивации в
изучении языков международного общения.

Современное вузовское образование призвано способствовать подго-
товке специалиста, «осознающего себя как культурно-исторического субъекта,
готового к конструктивному участию в диалоге культур» [1, с. 9].

Государственный образовательный стандарт высшего профессио-
нального образования требует учета профессиональной специфики при
изучении иностранного языка, его нацеленности на реализацию задач
будущей профессиональной деятельности выпускников, поэтому курс
обучения иностранному языку в неязыковом вузе носит коммуникативно-
ориентированный и профессионально-направленный характер, а иностранный
язык рассматривается как средство общения между специалистами разных
стран. Перед преподавателем стоит задача формирования у студента
способности и готовности к межкультурной коммуникации, что предпо-
лагает развитие умений опосредованного письменного (чтение, письмо) и
непосредственного устного (говорение, аудирование) иноязычного общения.

Современный профессионально-ориентированный подход к обучению
иностранному языку предполагает формирование у студентов способности
иноязычного общения в конкретных профессиональных, деловых, научных
сферах и ситуациях с учетом особенностей профессионального мышления.
Подготовка специалистов на неязыковых факультетах вузов заключается
в формировании таких коммуникативных умений, которые позволили бы
осуществлять профессиональные контакты на иностранном языке в
различных сферах и ситуациях [2, с. 127].

Иноязычное общение становится существенным компонентом
профессиональной деятельности специалистов, в связи с этим значительно
возрастает роль дисциплины «Иностранный язык» на неязыковых
факультетах вузов. Общение рассматривается как процесс выработки
новой информации, единой для общающихся людей, что и порождает их
общность (или повышает степень этой общности). Следовательно, общение
как понятие не может отождествляться с понятием «коммуникация», которая
определяется в социальной психологии лишь как «процесс передачи и
обмена информацией» [3, с. 78].
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В научной литературе подчёркивается тот факт, что общение
является эффективным только в том случае, если у субъекта общения
развит ряд социально-перцептивных способностей: способность понять
другого человека, умение вникать в состояния душевных движений
окружающих, способность видеть мир глазами другого человека; способность
к эмпатии; способность к идентификации; способность к психологической
проницательности, которая позволяет мгновенно осознать проблему,
возникшую в процессе межличностного общения, и быстро найти
решение, опираясь на собственное чувственное восприятие; способность
к наблюдательности и т. д.

Профессиональное иноязычное общение представляет собой речевое
взаимодействие специалистов в ходе осуществления профессиональной
деятельности; его относят к специальным видам социальной коммуникации.
Профессионально-ориентированное общение осуществляется благодаря
специальным знаниям, регулируется совокупностью кодифицированных
норм, установленных правил, достаточно четких и определенных, которые
люди заучивают в ходе специальной подготовки. Нормативные профес-
сиональные рамки обусловлены целями, способами, критериями оценки,
специфическими для каждого отдельного вида практической деятельности
[4, с. 159].

Профессионально-ориентированное общение на иностранном языке –
это такая разновидность общения, которая, выступая в качестве основного
условия существования международного профессионального сообщества и
интеграции в него молодых поколений, направлена, в первую очередь,
на обмен профессионально-значимой информацией, подлежащей передаче,
хранению, воспроизводству, при этом в процессе обмена важную роль
играет взаимопознание и взаимопонимание между партнерами по общению –
представителями различных профессиональных сообществ. В механизме
профессионально-ориентированного общения выделяют следующие ком-
поненты: а) цели (ради чего специалист вступает в общение); б) содер-
жание (информация, которая передается от одного специалиста к другому);
в) средства или способы кодирования, переработки и расшифровки
информации; г) каналы, по которым информация передается [5, с. 18].

Ориентация языкового обучения студентов неязыковых вузов на
подготовку к реальному профессиональному общению является методически
оправданной, поскольку призвана стимулировать мотивацию обучающихся,
вызывать интерес к предмету. Современные психологи рассматривают
мотивацию как один из основных психологических факторов успешности
овладения иностранным языком. Немотивированное обучение речевой
деятельности снимает проблему «предмета деятельности», лишает его
психологического содержания. В основе мотивации лежит потребность,
в основе коммуникативной мотивации лежит потребность двух видов:
а) общая коммуникативная мотивация (потребность в общении как таковая,

МГПУ им. И
.П

.Ш
ам

як
ина



177

свойственная человеку как существу социальному); б) ситуативная мотивация
(потребность «вмешаться» в данную речевую ситуацию). Уровень последней
в решающей степени определяется тем, как обучает преподаватель (как
создает речевые ситуации, какой использует материал, приемы).

Подготовка студентов неязыковых вузов к профессиональному
иноязычному общению осуществляется в два этапа: на первом этапе она
направлена на решение общеобразовательных задач, а на втором этапе
(язык для специальных целей) – в основном на решение специальных
профессиональных задач, когда происходит формирование профессиональных
иноязычных коммуникативных умений. Для достижения уровня профес-
сиональной компетенции специалистов необходимы определенные
коммуникативные умения, которые формируются посредством обучения
иноязычному общению, следовательно, содержание обучения общению на
иностранном языке в неязыковом вузе должно удовлетворять требованиям,
предъявляемым к иноязычной деятельности будущих специалистов. Отбор
содержания призван способствовать разностороннему и целостному
формированию личности студента, подготовке его к будущей профес-
сиональной деятельности [6, с. 91].

При разработке программы обучения иностранному языку в неязыковом
вузе необходимо учитывать сферы деятельности и ситуации, в которых
предстоит общаться студентам; в какие профессиональные контакты им
придется вступать; какие задания им придется выполнять; какова будет
тематика их деятельности; как наилучшим образом подготовить студентов
к использованию иностранного языка в будущей профессиональной
деятельности. Этапы иноязычной подготовки должны формироваться
в  соответствии с планами специальностей, а предметно-содержательный
компонент учебных программ по спецпредметам и дисциплине «Иностранный
язык» целесообразно согласовывать между профильной и языковой
кафедрами.

В заключение следует отметить, что далеко не всегда фактический
уровень владения иностранным языком выпускниками вузов соответствует
требованиям современной образовательной концепции, запросам совре-
менного общества и рынка труда. Требуется качественно новый подход
к подготовке специалистов по иностранному языку, необходима модерни-
зация содержания обучения, разработка новых методов обучения, поиск
наиболее эффективных средств и образовательных технологий, позво-
ляющих качественно улучшить учебный процесс.
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